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accueillir les grands cargos fluviaux. Précurseur de la Voie maritime N o , NP :
o . ,. . - a la frontiére de deux mondes. D'un c6té s’étendait un
du Saint-Laurent et berceau de l'industrie canadienne, le canal de . . . ,
. ] . . " domaine maritime, tourné principalement vers I’Europe,
Lachine a marqué de son empreinte une ville qu'il accompagne . . . .
. . . source intarissable de produits manufacturés et de
toujours sur le chemin de la modernité. . , . . .
nouveaux arrivants. De I'autre, un domaine fluvial, axé
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Rapids. Today, its imposing locks are used only by small pleasure craft. LRl Gl eIIes’falsa_lent I? fortune el pays. .Malgre
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The scene was very different during the last century, when the canal lab . + it 1a b he d ffai
could barely accommodate the large river freighters. Precursor of the abeur incessant assurart fa bonne marche des atfaires.
St. Lawrence Seaway and cradle of Canadian Industry, the Lachine
Canal has left its mark on a city where it continues to play a role in
the modern era.

Here at the downstream entrance to the canal, you once
would have found yourself on the border between two
worlds. On one side was the maritime domain, turned
mainly towards Europe, an inexhaustible source of
manufactured goods and new immigrants. On the other
side was the river domain, focused on the transport and
export of the abundant raw materials that made the
country’s fortune. Despite appearances, the lock
operators had no respite: their incessant labour ensured
that commerce ran smoothly.
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